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Il vocabolario permette di risolvere anche problemi di tipo grammaticale. Infatti, esso riporta le
categorie grammaticali di tutti i termini attraverso una serie di abbreviazioni di cui puoi trovare
l’elenco all’inizio delle singole parti Français-Italien e Italien-Français.

Potrai trovare qualche piccola differenza nelle abbreviazioni usate tra un diziona-
rio e l’altro.

Consulta l’elenco posto prima della sezione Français-Italien e indica il signifi-
cato di queste abbreviazioni.

� Il plurale di un sostantivo o di un aggettivo
Exemple: vitrail: pl. vitraux inégal: pl. inégaux œil: pl. yeux

Il vocabolario riporta i plurali “irregolari”, cioè tutti quei plurali che non si formano con la
semplice aggiunta di una S o che rimangono invariati perché terminanti in S, Z, X.

� Il genere di un sostantivo
Exemple: mot: s.m. parola (f.) fleur: s.f. fiore (m.)

Quando un sostantivo è di genere diverso nelle due lingue, questa differenza viene
segnalata.

� Il femminile di un aggettivo
Exemple: primitif: (f.) primitive heureux: (f.) heureuse

Il vocabolario indica i femminili “irregolari”, cioè tutti i femminili che non si formano con
la semplice aggiunta di E o che rimangono invariati perché terminanti in E.

1. adj.: .............................
2. prés.: ...........................
3. s.m.: .............................
4. fut.: ..............................

5. pl.: ...............................
6. impér.: .........................
7. adv.:  ............................
8. p.p.:  ............................

9. s.f.: ...............................
10. mp.: ........................
11. sing.: .......................
12. condit.: ......................

� Le forme di un verbo irregolare
Exemple: aller [pres. indic.] je vais, tu vas, il va, nous allons, vous allez, ils vont;
[imperf. indic.]  j’allais, etc.; [pass. rem.] j’allai, etc.; [fut.] j’irai, etc.;
[condiz.] j’irais, etc., [pres. congiunt.] que j’aille, etc.; [imperf. congiunt.]
que j’allasse, etc.; [p.pr.] allant; [p.p.] allé; [imperat.] va, allons, allez.
Il dizionario riporta le forme dei verbi irregolari. Se si tratta di un verbo composto,
esso rimanda alla forma-base: comprendre: (coniugato come prendre).
Se il verbo è regolare, ma presenta delle particolarità ortografiche, il vocabolario
rimanda a una forma modello: préférer (coniugato come céder)

épeler (coniugato come semer)

¢ Il vocabolario e la grammatica
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Il dizionario ti permette inoltre di risolvere dubbi circa:

IMPARA

IMPARA

IMPARA

IMPARA

Alcuni dizionari effettuano questi rimandi attraverso dei numeri posti dopo il
verbo che presenta una particolarità. In tal caso, devi consultare le tavole dei
verbi alla fine di ogni singola sezione (Français-Italien/Italien-Français).
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1. genou: ............................................................
2. corail: .............................................................

3. bonhomme:....................................................
4. tire-bouchon: ................................................

1. ambigu: .........................................................
2. sec: ................................................................

3. grec: ...............................................................
4. public: ...........................................................

Exemple: appeler - raddoppia la “l” davanti a desinenza muta: j’appelle, nous appelons, appelé...

1. essayer: .........................................................
2. nager: ............................................................

3. tracer: ............................................................
4. célébrer: ........................................................

Présent Futur simple Passé composé
mettre je ............................ je............................. je.............................

voir il............................. il ............................. il .............................
mentir nous ........................ nous......................... nous.........................

recevoir vous......................... vous......................... vous.........................
suivre elles......................... elles......................... elles.........................

Usando il dizionario, trova il plurale dei seguenti termini.1.

Usando il vocabolario, indica per ogni verbo le forme richieste.4.

Cerca sul dizionario i verbi elencati e indica per ciascuno la relativa
particolarità ortografica. Poi illustrala con degli esempi.

3.

Con l’aiuto del dizionario, cerca il femminile dei seguenti aggettivi.2.

In francese è importante saper distinguere tra H muta e H aspirata.

Se apri il tuo dizionario nella sezione francese-italiano, ti accorgerai che alcune
parole sono precedute da un asterisco (*) e altre no, per esempio:

homme    —   *hérisson 

Ecco cosa succede alla parola homme quando è preceduta dagli articoli:
l’ ô homme les ô hommes un ô homme des ô hommes

Poiché la H di homme è muta, è possibile fare la liaison. Inoltre, nel primo
caso, l’articolo ha perso la vocale. Si è verificato il fenomeno dell’“elisione”.
Nel caso di hérisson questi fenomeni non possono verificarsi, poiché la H è
aspirata. Ecco cosa succede se hérisson è preceduto dagli articoli:
le hérisson les // hérissons un // hérisson des // hérissons
(il simbolo // sta a indicare che la liaison è vietata).
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L’asterisco indica che la H di hérisson è aspirata.
La H iniziale, in francese, non influisce direttamente sulla pronuncia della parola,
come avviene invece, per esempio, in inglese. Essa acquista però un’importanza
“fonetica” nel momento in cui una parola che inizia con H è all’interno di una frase.

¢ Il problema dell’ H muta
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